
Лонг Миксу посмотрела на кронпринца и спросила: - Ты готов отказаться от трона?

Кронпринц ответил без малейшего колебания: - Так много людей борется за этот дурацкий
трон, и меня уже давно тошнит от него. Клянусь, что отныне я не буду бороться за него.

- Однако если я не буду сражаться за него и поскольку наш брат Лонг Байчуань умер, то кто
же займет его? - с любопытством спросил кронпринц.

- Я! - без малейшего колебания ответила Лонг Миксу.

Зрачки кронпринца сузились - он не ожидал, что Лонг Миксу действительно осмелится на
такой шаг. Он глубоко вздохнул и громко сказал: - Что и ожидалось от моей честолюбивой
сестры. Древняя пустынная земля никогда не имела императрицы, и так как ты хочешь стать
первой, то как брат я обязательно сделаю все возможное, чтобы помочь тебе! - кронпринц
хлопнул в ладоши.

Лонг Миксу посмотрела на кронпринца и спокойно сказала: - Мне все равно, правда ли то, что
ты говоришь, или ложь. Ты видел способности моего Господина, и я могу гарантировать, что он
позволит тебе тихо покинуть этот прекрасный мир.

Кронпринц кивнул головой и опустился на колени: - Господин сестры - мой Господин.
Господин, пожалуйста, позвольте мне поклониться вам!

- Встань. Лонг Миксу дала тебе шанс. Все зависит от твоих будущих действий. Если ты не
будешь высовываться, я могу гарантировать, что ты будешь жить спокойной и мирной жизнью,
но если ты попытаешься ударить в ее спину, я заставлю тебя покинуть этот мир, - холодно
сказал Ли Сяньдао.

- Да, Господин, я сделаю все, что в моих силах, и помогу сестре взойти на трон, - почтительно
произнес кронпринц.

В глубине души он хотел плакать.

Посмеет ли он предать ее? В конце концов он видел силу Ли Сяньдао, и решил, что не станет
этого делать...

Ему повезло, что он вообще был сейчас жив.

Кронпринц стоял на месте как жена, которая ожидает приказа своего мужа.

Ли Сяньдао посмотрел на Ла Мо, единственного постороннего среди всех присутствующих.



Ла Мо немного нервничал. Ли Сяньдао был слишком силен и слишком загадочен. С золотой
маской на лице он был похож на босса очень сильной фракции.

- Передай-ка мне клинок разрушителя миров! - спокойно сказал Ли Сяньдао.

Михаил передал Ли Сяньдао чрезвычайно острый клинок разрушителя миров.

Ли Сяньдао протянул руку и сжал клинок.

Еще один небесный артефакт!

Клинок разрушителя миров был похож на Великого Снегиря Ся и тоже был чрезвычайно
ужасным.

Разница между этими двумя артефактами заключалась в том, что Великий Снегирь Ся обладал
жесткой режущей способностью, в то время как клинок разрушителя миров обладал
способностью разрушения ткани мира.

Если бы клинок разрушителя миров не уничтожил мировой барьер, Ли Сяньдао не смог бы
прийти в этот мир.

Клинок разрушителя миров был очень тяжелым, и ему казалось, что он держит в руке гору.
Наконечник клинка был действительно очень острым, и ему казалось, что с помощью него он
мог с легкостью пронзить небо.

Это был действительно ужасающий небесный артефакт.

Ла Мо нервно посмотрел на Ли Сяньдао. Неужели он собирается пойти против своих слов?

Ли Сяньдао увидел, что он нервничал, и нашел это немного забавным. Он бросил его ему и
сказал: - Мы договорились, что после слияния мы вернем его обратно. Я всегда держу свои
обещания. Забери его.

Ла Мо неловко взял в руки клинок разрушителя миров. Он был очень взволнован, и слезы
появились в его глазах. - Тридцати тысяч лет... клинок разрушителя миров наконец-то
появился в нашей высокогорной расе. Наконец-то у нас появился шанс.

Методы культивирования высокогорной расы заключались в клинке разрушителя миров. Так
что только с этим клинком у них была хоть какая-то надежда.

Ли Сяньдао посмотрел на то, как он был счастлив, и сказал: - Позволь мне подарить тебе кое-



что, так как ты помог Небесному сердцу.

- Что? - Ла Мо ошеломленно посмотрел на Ли Сяньдао.

Ли Сяньдао раскрыл ладонь, и красные часы спокойно легли ему на ладонь.

- Что это? - с любопытством спросил Ла Мо.

- Это волшебная вещь. Быстро поблагодари Сэра! Кто знает, сколько людей хотят заполучить
их, - Небесное сердце улыбнулся Ла Мо.

- О, благодарю вас, Сэр! - тут же сказал Ла Мо.

Ли Сяньдао рассмеялся и обернулся.

- Раз уж мы здесь, в древней пустынной земле, - сказал он. - То мы должны начать работать.
Если нам суждено, то мы встретимся снова.

Ли Сяньдао исчез и вошел в банк Вселенной.

Небесное сердце сказал Ла Мо: - Если ты столкнешься с какими-либо проблемами или
опасностью, разбей эти часы.

В тот момент, когда он сказал это, Небесное сердце тоже исчез.

Гавриил, Михаил, Люцифер, У Сяньэр, Лонг Миксу, а также кронпринц исчезли.

Даже телепорационная формация была поглощена банком Вселенной.

Широкая черная земля была в полном беспорядке. Только Ла Мо остался стоять на ней один,
все еще держа в руке клинок разрушителя миров.

Ся Усу все еще не проснулся.

Всего на земле лежало более двадцати трупов. Это было поистине трагическое зрелище.

Ла Мо посмотрел на красные часы в своих руках и почему-то почувствовал, что эти часы были
важнее клинка.



Он убрал их, а затем понес клинок обратно домой.

Высокогорная раса больше не может и дальше быть разбита на ветви!

С клинком разрушителя миров они, наконец, воссоединяться!

----

В тот момент, когда кронпринц вошел в банк Вселенной, он был ошеломлен.

У него было много вопросов!

Он посмотрел на Лонг Миксу и понадеялся, что она сможет дать ему ответы.

Но когда Лонг Миксу осмотрелась, она пришла в оцепенение.

Она была здесь всего однажды. Кроме главного зала, она не была знакома с другими
помещениями.

Однако Лонг Миксу начала вести себя гордо и холодно, как человек, который давно знаком с
этим местом. Она последовала за Небесным сердцем и остальными.

- Господин! - они все почтительно выстроились.

- Лонг Миксу и кронпринц, идите в свои покои. После того, как вы отдохнете, вы покинете банк
Вселенной и отправитесь в Шэнцзин, где захватите трон, - холодно сказал Ли Сяньдао.

- Я приведу вас к вашим покоям, - седьмая мягко улыбнулась.

Лонг Миксу ушла вместе с седьмой.

Кронпринц же поплелся за ними следом.

- Вы все хорошо поработали. Хотя и в процессе возникли некоторые проблемы, в конце концов,
это был ваш первый раз, когда вы все работали вместе, - с удовлетворением сказал Ли Сяньдао.

Небесное сердце и остальные молча слушали его.

- Я справедливый человек и выдаю как награды, так и наказания. Вы все усердно потрудились



и постарались изо всех сил, так что с этого момента вы можете отправиться в книгохранилище
банка Вселенной, где сможете найти ответы на свои вопросы в культивации. Все вы сейчас
слишком слабы, - с несчастным видом сказал Ли Сяньдао.

- Благодарим вас, Господин! - почтительно сказали все.

Ли Сяньдао взмахнул руками и почти все ушли.

- Господин, но Тянь Гуанмин все еще не появился. С тех пор, как он был спровоцирован в
Шэнцзине, я его не видел, - обеспокоенно сказал Небесное сердце.

Он не боялся, что с Тянь Гуанмином случится что-то плохое, он боялся, что он создаст еще
больше проблем.

Глаза Ли Сяньдао сверкнули, и он сказал: - У Тянь Гуанмина есть свои собственные встречи в
жизни. Если он не будет усердно работать, он останется слабым. Вы все не должны
беспокоиться о нем.
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